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	             ARKUSZ NIEZGODNOŚCI OD DOSTAWCY (AN)
Nonconformance Sheet from Supplier (AN)
	
	             ARKUSZ NIEZGODNOŚCI OD DOSTAWCY (AN)
Nonconformance Sheet from Supplier (AN)

	SEKCJA 1 / SECTION / Identyfikacja Dokumentu / Identification of the Document  

	1.  Kod dostawcy/nr kolejny/rok*****/ Vendor code/Sequence No/Year
	2. Nazwa Dostawcy / Supplier Name 


	SEKCJA 2 / SECTION 2 Identyfikacja Wyrobu / Identification of the Product   

	4. Numer Części/Rewizja / Part Name/ Revision

	5.  Nazwa Części / Part Name 


	6. Zamówienie / Purchase Order 

	7. Numer Linii Zamówienia / Order line number 

	8. Źródło materiału (Dostawca / PZL Mielec) / Source of material (Supplier / PZL Mielec)


	9.  Data Produkcji /
Date of manufacture 

	10. Ilość Sztuk w Serii / Ilość Sztuk Niezgodnych /
Number of items in a series / Nonconforming

	11. Numery seryjne /wytop /
Serial number/heat number


	12. Imię i Nazwisko wystawiającego / Name of person issuing the document

	SEKCJA 3  / SECTION 3 Opis Niezgodności / Description of Nonconformance  

	13. Wymagania Specyfikacji / Specification Requirements 



14. Szczegółowy Opis Niezgodności* / Detailed description of nonconformance 










	SEKCJA 4  / SECTION 4 Przyczyna źródłowa / Root cause 

	15. Przyczyna źródłowa niezgodności (Produkcyjna/Konstrukcyjna) **/ Root cause of nonconformance (Production/Construction)

	SEKCJA 5 / SECTION 5 Akcje Korekcyjne i Zapobiegawcze /  Corrective and Preventive Actions  

	16. Natychmiastowe akcje korekcyjne / Immediate corrective actions 



17. Działania zapobiegawcze / Preventive actions 






18. Termin wprowadzenia działań korygujących  /  Deadline for introducing corrective actions 

19. Osoba odpowiedzialna za wprowadzenie działań korygujących / Person responsible for introducing corrective actions

20. Data, Pieczątka i Podpis GQAR/ Zamawiającego***/ Date, stamp and signature of GQAR/ Customer
 




	SEKCJA 6 / SECTION 6 Dyspozycja PZL Mielec/  PZL Mielec Disposition

	20.   Dyspozycja PZL Mielec**** / PZL Mielec decision

|_| Użyć jak jest             |_| Naprawa                 |_| Poprawa            |_| Złomowanie                |_| Zwrot do dostawcy
    Use as is                               Repair                                   Rework                          Scrapping in PZL Mielec          Return to supplier                         

Szacunkowy koszt dyspozycji PZL Mielec / Evaluated cost of order of PZL Mielec:



21.  Zatwierdził/Approved by: 
Komisja MRB (Komisja Przeglądu Wyrobów Niezgodnych) (Imię i Nazwisko, Stanowisko) / Commission MRB (Material Review Board) (Name and Surname, Position):


22. Data, Pieczątka i Podpis GQAR/Zamawiającego*** / Date, Stamp and Signature of GQAR / Orderer


	23.  Przygotował/Prepared by:
Data i Podpis Przedstawiciela Zapewnienia Jakości Dostawcy PZL Mielec / Date and Signature of Supplier Quality Assurance PZL Mielec 





	SEKCJA 7 / SECTION 7  Potwierdzenie Arkusza Niezgodności AN przez Dostawcę (Dane z Sekcji nr 6) /  Confirmation of the AN Nonconformity Sheet by the Supplier (Data from Section 6)

	24.  Potwierdzenie (dane do wypełnienia przez Dostawcę / Approval (to be completed by the supplier)
|_|  Akceptacja dyspozycji PZL / Approval of PZL decision

Data i Podpis Przedstawiciela Dostawcy / Date and Signature of Supplier representative 






	SEKCJA 8 / SECTION 8 Uwagi / Note

	










*Dla Programu SAC wymagane przygotowanie DR zgodnie z ustalonymi wymaganiami / For the SAC program DR preparation in  accordance with the established requirements is required. 
**Zawiera opis narzędzi użytych do określenia przyczyny źródłowej / It contains a description of tools used to determine the root cause.
*** Dotyczy części z odbiorem wojskowym (RPW)/ Concerns parts with Military Approval.
**** W przypadku zwrotu części do dostawcy, proszę podać w sekcji 8 adres, na który zwrócić części, preferowaną firmę przewozową oraz numer klienta w tej firmie dla przypadku odesłania części do dostawcy / Please write down in section 8 the address where to send the parts, a preferred shipping company and a customer number in this company for returning parts to seller.
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